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PowerCore 10000 Redux

DE: Anleitung zum Einstieg  ES: Guia de inicio
FR: Guide de bienvenue IT: Guida di Benvenuto
PT: Guia de boas-vindas RU: Ha4anbHoe pykoBOACTBO

CN: 5 F%ER TW: AR
JP: BRI E KO: H|E QLM
mMn 7N i HE sl DAR
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Using Your PowerCore

DE: Wie Sie Ihren PowerCore verwenden

ES: Usar tu PowerCore | FR: Utilisation de votre PowerCore

IT: Utilizza il tuo PowerCore | PT: Utilizar a PowerCore

RU: Micnonb3osarue PowerCore

CN: EFR1EHY PowerCore | TW: {8 EBIPowerCore

JP: PowerCoreDfE 7% | KO: PowerCore AFE5H7|

PowerCore [yuna win'wn [9Ix :HE | <l (=lall PowerCore alaaiul :AR

» Check the power level
DE: Uberpriifen des Energiestands | ES: Controla el nivel de baterfa
FR: \Vérifiez le niveau d'énergie | IT: Visualizza la carica residua
PT: Verificar o nivel de energia | RU: lpoBepka ypoBHs 3apsiaa
CN: BEFIRBE | TW: REHRER
Jp: BB HESD | KO: DY &S gfelgfuch
nUnn N2MY NN N7t HE |48 6 sive (asdl :AR

100% 50%  25%

= Charge your phone or tablet
DE: Ihr Handy oder Tablet laden | ES: Cargar tu mévil o tableta
FR: Rechargez votre téléphone ou tablette
IT: Carica il tuo cellulare o tablet
PT: Carregar o telemdvel ou tablet
RU: 3apsigka TenedoHa nav nnaHweta
CN: AFHHFRFTE | TW: AFHTFIREIFTE
P BEVOIEHEEPZ Ly ~aFE
KO: FCHE E= EfESlS ST YL
07ANON IN 19700 NIWO HE | & palall Gl i Cited) o) :AR
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Q No Apple Lightning cable included.

DE: Im Lieferumfang ist kein Lightning-Kabel enthalten.
ES: No se incluye cable Lightning.
FR: Cable Lightning non inclus.
IT: Cavo Lightning non incluso.
PT: *Cabo Apple Lightning ndo incluido.
RU: Kabesb Lightning B KOMMIEKT HE BXOANT.
CN: A RHi s Lightningo
TW: RigtLightning B8,
IP: ABGITIE. FA b=V IUSBT—TIUHTB L THY A,
KO: *Apple Lightning #[0| 2 Z2I=[0f X gt&LICh.
‘175 1'k Apple mnan 7w Lightning 725 :HE
Godl S 2 0 Y AR
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Press the power button twice or press and hold for 2 seconds.

Your PowerCore will enter “trickle-charging” mode, and the

LED indicator will turn green.

Charge your Bluetooth earphones or smart watches.

Press the power button once again or wait for two hours to exit

the “trickle-charging” mode and the LED indicator will turn blue.

Then you can use PowerCore to charge your phone or tablet.

DE: @ Dricken Sie die Ein- / Aus-Taste zweimal oder halten Sie
sie zwei Sekunden lang gedriickt.

> Ihr PowerCore wechselt in den Modus ,Erhaltungsladung”,
und die LED-Anzeige leuchtet grin.

@ Laden Sie hre Bluetooth-Ohrhérer oder Smartwatches

® Driicken Sie die Ein- / Aus-Taste erneut oder warten Sie zwei
Stunden, um den Modus , Erhaltungsladung” zu beenden. Die
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LED-Anzeige leuchtet dann blau. Sie kénnen den PowerCore
nun zum Laden lhres Telefons oder Tablets verwenden.

Pulse el botén de encendido dos veces o manténgalo
pulsado durante 2 segundos.

El PowerCore entrard en el modo de "carga de
mantenimiento" y el indicador LED se iluminara en verde.
Cargue los relojes inteligentes o auriculares Bluetooth.
Vuelva a pulsar el botén de encendido o espere dos

horas para salir del modo de carga de mantenimiento y el
indicador LED se iluminard en azul. A continuacién, puede
utilizar el PowerCore para cargar el teléfono o la tableta
Appuyez deux fois sur le bouton d'alimentation ou
maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes.

Votre PowerCore entrera en mode de chargement d'entretien
(trickle-charging), et le voyant LED s'allumera en vert.
Charger vos écouteurs Bluetooth ou vos smartwatches
Appuyez a nouveau sur le bouton d'alimentation ou attendez deux
heures pour quitter le mode de charge lente (« trickle-charging »),
puis le voyant LED s'allumera en bleu. Vous pouvez ensuite utiliser
PowerCore pour charger votre téléphone ou votre tablette.
Premere due volte il pulsante di accensione o tenerlo
premuto per 2 secondi.

PowerCore si avvia in modalita "Ricarica trickle" e la spia
LED siillumina in verde.

Ricaricare gli auricolari Bluetooth o lo smartwatch.
Premere nuovamente il pulsante di accensione o attendere
due ore per uscire dalla modalita di "ricarica trickle"; la spia
LED siillumina in blu. A questo punto & possibile utilizzare
PowerCore per ricaricare il telefono o il tablet.

Prima duas vezes o botéo de ligar/desligar ou mantenha
premido durante 2 segundos.

RU: @

CN: ©

A PowerCore entrard no modo de "carregamento lento” e

o indicador LED acende-se a verde.

Carregue os seus auscultadores Bluetooth ou smartwatches.

Pressione o botdo liga/desliga uma vez novamente ou

aguarde duas horas para sair do modo de "carga lenta" e

o indicador LED ficaré na cor azul. Em seguida, vocé pode

usar o PowerCore para carregar seu telefone ou tablet.

[lBaXAbl HAKMMTE KHOMKY NUTaHUA UK HAXMKTE U

YAEPXVBalTe ee B TeHeHne 2 CeKyH,

PowerCore NepenaeT B PeXVM HENPepbIBHOM

NOA3aPSAKK, @ CBETOAVNOAHbBIN MHANKATOP

3aropuTCs 3eM1eHbIM CBETOM.

3apsaawnTe HayWwHWKK Bluetooth nnn cmapT-vacs!.

Elle pa3 HaXXMuTe KHOMKY NUTaHUS UV NOJOKANTE

ABa Yaca, 4TobbI BbINTYW 13 PeXMMa HEeNpPepbIBHOM

3apsgKu. CBETOANOAHbIV MHAMKATOP 3aropuTcs

CUHMM. 3aTeM Bbl CMOXETE UCMo/b30BaTk PowerCore

ANs 3apsaKv TenedoHa vav nnaHweTa.
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Recharge your PowerCore

DE: Ihren PowerCore laden | ES: Recargar tu PowerCore
FR: Recharger votre PowerCore | IT: Ricarica il tuo PowerCore
PT: Recarregar a PowerCore | RU: 3apsiaka PowerCore
CN: £5PowerCore 3t FE | TW: ZPowerCore 75
JP: PowerCore &AM FEE | KO: PowerCoreE MEFBILICEH
PowerCore |vun 7w wTnn nyo :HE
< ualall PowerCore o =i ;AR
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‘() When your PowerCore is fully charged, the LED indicators
< will turn off.

DE: Das LED Licht erlischt, sobald Ihr PowerCore voll
geladen ist.

ES: Cuando tu PowerCore se encuentra completamente
recargado, la luz LED se apaga.

FR: Les LED s'éteindront une fois votre PowerCore
compléetement chargée.

IT:  Quando il tuo PowerCore & completamente carico, gli
indicatori LED si spegneranno.

PT: Quando a PowerCore estiver totalmente carregada, os
indicadores LED desligam-se.

RU: Korpa PowerCore ByAeT 3apsikeH MOAHOCTbHIO,
CBETOAMOMHbIE UHAVKATOPbI BbIKNOYATCA.

CN: PowerCore7E/# B/, LEDRIEN,
TW: EPowerCoreFEm B, LEDIETERISA.

JP: PowerCoreANMADERBEEINSD & LEDS A MEH
TLET,

KO: PowerCoreZ} 21313

nimn PowerCore [yon 7 nx7nn n1'von nn7wn oy :HE
.12 (LED) 'nin

LED &) i3 {sihiin (oS PowerCoregsd o Laxie :AR
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Charge Fast, Live More

For FAQs and more information, please visit:

anker.com/support

@Anker

@Anker Japan

@Anker De

@AnkerOff
@Anker_JP

@Anker

utschland
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Product Number: A1234
External Battery / Portable Charger
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Specifications

DE: Technische Details | ES: Especificaciones

FR: Spécifications techniques | IT: Specifiche | PT: Especificacdes
RU: TexHuueckue xapaktepuctuku | CN: ¥4 | TW: #74&
IP: BED R | KO: AFY | 0190 (HE | clial sl (AR

[E) | capacity 10000 mAh /363 Wh
S | Input 5V=2A
S~ |Output 5V =2.4A

) 104 x52.5x 25.5 mm /
3| size 41x21x1.01n
[\ | Weight 1845/ 650z

Attention

DE: Achtung | ES: Atencidn | FR: Attention | IT: Attenzione
PT: Atencéo | RU: BHumMarue | CN:SEE | TW: S FE | P FE
KO: 79| | 2% n'w :HE | &lsisi: AR

To preserve battery lifespan, use and recharge at least once
every 3 months

DE: Bitte verwenden und laden Sie den Akku mindestens alle 3
Monate, um die Lebensdauer zu erhalten

ES: Para prolongar la vida util de la bateria, usar y recargar al
menos una vez cada 3 meses

FR:  Pour préserver la durée de vie de la batterie, utilisez et
rechargez-la au moins une fois tous les 3 mois

IT:  Per estendere la vita della batteria, utilizzarla e ricaricarla

almeno una volta ogni 3 mesi
»10
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PT: Para preservar a vida Util da bateria, utilize e recarregue, pelo
menos, uma vez a cada 3 meses.
RU:  4T06bI NPOAANTL CPOK CRYXObI aKKYMyNSTOPA,
ICMONb3YITe 1 3apsixaliTe ero He MeHee OfjHOro pa3a B
3 mecsaua.
CN: NRIERMEAES, EE=IAEDEAHTE—R.
. HRBBMWED, FE=EA/EIEALTE—R,
P Ny 7 —DFmERRDOIC, L3y
ICc—EfERELUETREL T LEY
KO: HHE{Z| =Y HESI2H AL = 2|4 0ff 37§ 0jc ST SHY
NI=R
071 N2 wnnwn? v 77100 7w 0Unn IR W e o HE
'wTINn 3 7w N9IpN2 NNK DYD NIND7 WTNN NNIX
e a5 5 Liadiy Lol Gunivedl) (ge i jdadl jee e Lliall :AR
el 3 S J8)

Use original or certified cables

DE: Verwenden Sie originale oder zertifizierte Kabel

ES: Usar cables originales y/o certificados

FR:  N'utiliser que des cables originaux ou certifiés

IT:  Utilizzare cavi originali e/o certificati

PT: Utilizar cabos originais ou certificados

RU: Wcnonb3yiiTe CXoaHble Unu cepTuduumpoBaHHble

Kabenu
CN: R RS E BT INERN LA
TW: {EFRE ES

P MEEF TSN — 7R SERLCEEY
KO: HE L= B 20158 AFBBHIAIR.
DYINND IX DI 07202 wnnwin HE
Badies 5l Lloal SIS a0t AR
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Do not expose to liquids

DE: Setzen Sie das Gerat keinen Flissigkeiten aus
ES: Evitar el contacto con liquidos
FR: Ne pas exposer a des liquides
IT:  Evitare il contatto con liquidi
PT:  N&o expor a liquidos
RU: He nopaBepraiiTe BO3AeNCTBYIO BNaru
CN: JE/DiEfRRIE
TW: SR/DEREREE
P KDITENENE DI LT EEW
KO: Kol FX| Qe = FO[SYA L.
07t no'wnn van'n :HE
Jilpull 4 23 Y ;AR

Do not disassemble

DE: Nehmen Sie das Gerat nicht auseinander
ES:  No desarmar
FR: Ne pas désassembler
IT:  Non smontare
PT: Nao desmontar
RU: He pasbupaiite
CN: 157031
TW: 55704
P ERTTOTHRLENTIEEN
KO: Z8liobx] OHd A2
A'wonn NX eon 7k HE
dAgaly Y AR
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Avoid dropping

DE:
ES:
FR:
IT:
PT:
RU:
CN:

TW:

JP:
KO:

Lassen Sie das Gerét nicht fallen
Evitar caidas
Ne pas faire tomber
Non far cadere
Evitar deixar cair
M36erante nageHnii
BEGRESE @
BHRBCRE R
BETEEESZGNTREN
HOJE|X| OFY A 2.
'wonn 7w n7'o1 van  :HE
abalin) Cuini AR

Avoid extreme temperatures

DE:
ES:

FR:
IT:

PT:
RU:
CN:

TW:

JP:
KO:

Vermeiden Sie extreme Temperaturen
Mantener alejado de temperaturas extremas
Eviter les températures extrémes
Tenere lontano da temperature estreme
Evitar temperaturas extremas
V136eraliTe BO3AeMCTBYS SKCTPeManbHbIx TeMnepaTyp
BRI BRI R A
BRTBR e ERREEA
BIHRE N CIEER LAV T TN
LR E2LE L2 7|20 = EA7|X] DR AR,
NP NNIISnon v HE
Al el 5, ,all cias ;AR
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Important Safety Instructions

When using this product, basic precautions should always be

followed, including the following:

1) Store product in a cool and dry place

2) Do not store the product in hot or humid environment.

3) Use of a power supply or charger not recommended or sold by
the product manufacturer may result in a risk of fire or injury to
persons.

4) Operating temperature should be between 0°C to 45°C.

5) Do not disassemble the product. Take it to a qualified service
person when service or repair is required. Incorrect reassembly
may result in a risk of fire or injury to persons.

6) If the product is not used for long periods of time, you should
change and discharge once every three months.

7)  When charging a device, the product may feel warm, this is
a normal operating condition and should not be cause for
concern.

8) Innormal conditions, the battery performance will decline over
several years.

9) Do not dispose of the product in heat or fire.

10) Do not clean the product with harmful chemicals or detergents.

11 Misuse, dropping or excessive force may cause product
damage.

12) When disposing of secondary cells or batteries, keep cells or
batteries of different electrochemical systems separate from
each other.
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type
A1234 is in compliance with Directives 2001/95/EC, 2014/30/EU
&2011/65/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the
following internet address:
www.anker.com

Anker Innovations Limited
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok,
Kowloon, Hong Kong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation

is subject to the following two conditions: (1) This device may

not cause harmful interference, and (2) this device must accept

any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the

party responsible for compliance could void the user's authority to

operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with

the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio

frequency energy and, if not installed and used in accordance

with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this equipment does

cause harmful interference to radio or television reception, which
»16

can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga,
CA, 91730, US

Telephone: +1(909) 484 1530

IC Statement

This device complies with Industry Canada license - ICES-003.
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device
may not cause interference, and (2) This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit
accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

»7

Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Servicio de atencidn al cliente
FR: Service client | IT: Servizio clienti | PT: Servico de apoio ao cliente
RU: O6cnyxmBaHue kaueHTos | CN: 2RSS
TW: ZERRTE | JP: AR Z Y —E X | KO: 24 MH|A |
NINIE? NN HE | e3leall 2003 AR

DX

support@anker.com

(S

(US) +1(800) 988 7973 Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mo-Fr 6:00 - 11:00

(B4 ) +8103 44557823 B - % 9:00 - 17:00

(HRE) +86 400 0550 036 A—ZEE H 9:00 - 17:30

18-month limit warranty*
DE: 18 Monate eingeschrénkte Garantie*
ES: Garantfa limitada de 18 meses*
FR: Garantie limitée de 18 mois*
IT: Garanzia limitata di 18 mesi*
PT: 18 meses de garantia limitada
RU: OI’PaHMHEHHaH rapaHTna Ha 18 mecaues
CN: BIRERE18 N | TW: 18 ERBIRIRE
JP: 184 BREE | KO: 18702 Kot B
D'wTIn 18 qwnn? n72am nimnx :HE
| et 718 Bl 3538 (lea :AR
Lifetime technical support
DE: Technischer Support fir die Produktlebensdauer
ES: Asistencia técnica de por vida
FR: Assistance technigue a vie
IT: Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita
@ PT: Suporte técnico ao longo da vida util do produto
RU: TexHu4ecKkas NofAepKa Ha BeCb CPOK
3Kcnayartaunm
CN: BB AT | TW: KAK AT 1E
P T Z AT R— b KO: Bl 7&K
0NN 737 N'100 No'N GHE | Al S8 aex AR
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* EN:

DE:

ES:

FR:

Please note that your rights under applicable law governing
the sale of consumer goods remain unaffected by the
warranties given in this Limited Warranty.

Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleiben von der
beschrankten Herstellergarantie unberthrt.

Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia
limitada.

Notez que vos droits dans le cadre de la Iégislation régissant
la vente de biens de consommation ne sont pas affectés par
les garanties accordées dans cette garantie limitée.

Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia
limitata.
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